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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Κατά την περίοδο 2003-2006, ο Κοινοτικός προϋπολογισμός, σύμφωνα με το άρθρο 299, 
παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ σχετικά με τα ειδικά μέτρα για τα υπερπόντια διαμερίσματα 
και τον Κανονισμό του Συμβουλίου αριθ. 2328/2003, προέβλεψε αντιστάθμιση του επιπλέον
κόστους που συνεπάγεται ο εξόχως απόκεντρος χαρακτήρας των Αζόρων, της Μαδέρας, των 
Καναρίων Νήσων και των γαλλικών διαμερισμάτων της Γουιάνας και της Ρεϋνιόν για τη 
διάθεση ορισμένων αλιευτικών προϊόντων. Στόχος της παρούσας πρότασης νέου κανονισμού
του Συμβουλίου είναι η παράταση της περιόδου αντιστάθμισης του κόστους αυτού για τα έτη
2007-2013 και η εισαγωγή κάποιων τροποποιήσεων του καθεστώτος.

Σύμφωνα με την Επιτροπή, ο γενικός στόχος των προτεινόμενων τροποποιήσεων στον νέο
κανονισμό σε σύγκριση με τον προηγούμενο είναι η επιβολή αυστηρότερων όρων για την 
χορήγηση αντιστάθμισης ενώ, συγχρόνως, επιτρέπεται στα κράτη μέλη ορισμένη ευελιξία 
προκειμένου να αποφασίσουν το επιλέξιμο είδος και τις ποσότητες για την αντιστάθμιση. Το
καλύτερο παράδειγμα  των αυστηρότερων όρων είναι το όριο για τις αντισταθμίσεις που
καθορίσθηκε στο επίπεδο του 75% του υφισταμένου κόστους μεταφοράς- πράγματι, το μέτρο 
αυτό θα παράσχει μια πιο καθαρή βάση για τον καθορισμό του ποσού της χορηγούμενης 
ενίσχυσης σε σχέση με ό,τι ίσχυε προηγουμένως, γεγονός που χρήζει επιδοκιμασίας.

Όσον αφορά την επιλεξιμότητα των αλιευτικών προϊόντων που έχουν αλιευθεί από σκάφη 
που φέρουν σημαία Βενεζουέλας (άρθρο 4(4) σημείο α), γεγονός που μπορεί να εκπλήσσει,
σύμφωνα με τις πληροφορίες της Επιτροπής υφίστανται επί του παρόντος 45 σκάφη με 
σημαία Βενεζουέλας τα οποία έχουν άδεια αλίευσης στα ύδατα της Γαλλικής Γουϊνέας. Στο
βαθμό που απαιτείται από αυτά να εκφορτώνουν το 50-75% των αλιευμάτων τους στην
Γουϊνέα και προβλέπονται αντισταθμίσεις μόνον για τις μεταποιητικές βιομηχανίες που έχουν 
έδρα την Γουϊνέα (και όχι στους ιδιοκτήτες των σκαφών), η διάταξη αυτή κρίνεται 
παραδεκτή.

Γενικά η εισηγήτριά σας εγκρίνει την πρόταση: η στήριξη των εξόχως απόκεντρων περιοχών
αποτελεί ένα συμπεφωνημένο και επιβεβαιωμένο από τις Συνθήκες μέτρο και η πλειονότητα 
της αλιείας που διεξάγεται στα ύδατα αυτά, ή εκφορτώνεται εκεί, είναι το αποτέλεσμα 
τοπικής και σχετικά μικρής κλίμακας αλιείας και, ως τέτοιας, θα πρέπει να της χορηγηθεί 
ενίσχυση ώστε να διοχετευθεί στην αγορά της ηπειρωτικής ΕΕ. Ωστόσο, έχει ζωτική σημασία
να διασφαλισθεί ότι κεφάλαια από τον προϋπολογισμό της ΕΕ χρησιμοποιούνται σύμφωνα με 
τους στόχους που ορίζονται στις συνθήκες. Πράγματι, ένα λιμάνι-το Λας Πάλμας στην Γκραν
Κανάρια, ευρέως ανεγνωρισμένο ως  "λιμένας ευκαιρίας", δρα ως πύλη εισόδου στην ΕΕ των 
παρανόμως αλιευθέντων ιχθύων. Ενώ η τοπική αλιεία που διεξάγεται στα ύδατα των
Καναρίων πρέπει να υποστηριχθεί με τα κεφάλαια που προτείνονται από την Επιτροπή, 
επουδενί δεν πρέπει να καλύπτονται από αυτές τις επιδοτήσεις οι παράνομες αλιεύσεις.

Η Επιτροπή αποφάσισε ότι μια από τις μείζονες προτεραιότητές της για το 2007 είναι η
καταπολέμηση της παράνομης αλιείας και διαμορφώνει επί του παρόντος ένα νέο σχέδιο
δράσης, που θα συνοδεύεται από ευρείας γκάμας φιλόδοξη νομοθετική πρόταση. Ένα από τα
κύρια συστατικά της πρότασης θα είναι η ενίσχυση των ελέγχων στους λιμένες προκειμένου 
να τεθούν εκτός ΕΕ οι παρανόμως αλιευθέντες ιχθύες. Η τρέχουσα πρόταση για τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές συνεπώς περιλαμβάνει τον όρο ότι η αντιστάθμιση δεν θα χορηγείται σε 
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αλιευτικά προϊόντα "που προέρχονται από παράνομη, λαθραία ή άναρχη (ΠΛΑ) αλιεία"
(άρθρο 4(4) σημείο δ). Η εισηγήτρια στηρίζει απόλυτα αυτήν την προσέγγιση.

Προτείνονται δύο τροπολογίες στην πρόταση αυτή, ευθυγραμμιζόμενες πλήρως με την
έμφαση που δίδει η Επιτροπή στην καταπολέμηση της παράνομης αλιείας· και οι δύο
αποσκοπούν να συμπληρώσουν αυτόν τον αξιέπαινο στόχο και να διασφαλίσουν ότι ο
προϋπολογισμός της Κοινότητας δεν χρησιμοποιείται για την στήριξη των παράνομων
αλιευτικών προϊόντων.

Το άρθρο 7 απαιτεί από τα εμπλεκόμενα κράτη μέλη να υποβάλουν πρόγραμμα
αντιστάθμισης στην Επιτροπή, αναφέροντας τον τύπο και την ποιότητα των αλιευτικών 
προϊόντων που είναι επιλέξιμα για ενίσχυση, καθώς και το ποσό της αντιστάθμισης. Έχει
συμπεριληφθεί τροπολογία προκειμένου να απαιτηθεί από τα κράτη μέλη να διευκρινίσουν
τους ελέγχους που θα εφαρμοσθούν ώστε να εξασφαλισθεί ότι μόνον οι ιχθύες που
αλιεύονται νόμιμα, βάσει των διατάξεων της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (άρθρο 4.3), 
επωφελούνται από την αντιστάθμιση που καλύπτεται από τον παρόντα κανονισμό.

Το άρθρο 10 αναφέρει ότι τα κράτη μέλη πρέπει να εγκρίνουν τις απαραίτητες διατάξεις 
προκειμένου να εξασφαλισθεί η συμμόρφωση με τον κανονισμό. Εφόσον είναι τόσο
σημαντική η καταπολέμηση της παράνομης αλιείας, και έχοντας υπόψη τις  έξοχες
προσπάθειες της Επιτροπής προς αυτήν την κατεύθυνση, προτείνονται μερικές μικρές 
λεπτομέρειες σχετικά με τον τύπο των ελέγχων που πρέπει να προβλέψουν τα κράτη μέλη 
ώστε να τεθεί η παράνομη αλιεία εκτός ΕΕ.

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών καλεί την Επιτροπή Αλιείας, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, 
να ενσωματώσει στην έκθεσή της τις ακόλουθες τροπολογίες:

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή1 Τροπολογίες του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 1
Άρθρο 7, παράγραφος 1

1. Εντός τεσσάρων μηνών από την έναρξη 
ισχύος του παρόντος κανονισμού, τα 
εμπλεκόμενα κράτη μέλη υποβάλλουν στην 
Επιτροπή τον κατάλογο και τις ποσότητες 
που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 
καθώς και το ύψος της αντιστάθμισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 1, τα 
οποία στο εξής καλούνται από κοινού 
«πρόγραμμα αντιστάθμισης»

1. Εντός τεσσάρων μηνών από την έναρξη 
ισχύος του παρόντος κανονισμού, τα 
εμπλεκόμενα κράτη μέλη υποβάλλουν στην 
Επιτροπή τον κατάλογο και τις ποσότητες 
που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 
καθώς και το ύψος της αντιστάθμισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 1, και 
λεπτομερή κατάλογο των μέτρων που 
πρέπει να εφαρμοσθούν προκειμένου να 

  
1 Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην ΕΕ.
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εξασφαλισθεί ότι τηρούνται οι διατάξεις 
του άρθρου 4, παράγραφοι 2, 3 και 4, τα 
οποία στο εξής καλούνται από κοινού 
«πρόγραμμα αντιστάθμισης»

Αιτιολόγηση

Η τροπολογία αποσκοπεί να εξασφαλίσει ότι μόνον οι ιχθύες που αλιεύονται νομίμως θα 
επωφελούνται από τις αντισταθμίσεις που προβλέπονται στον κανονισμό.

Τροπολογία 2
Άρθρο 10

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν κατάλληλες 
διατάξεις για να εξασφαλίσουν τη 
συμμόρφωση με τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό και 
την κανονικότητα των πράξεων.

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν κατάλληλες 
διατάξεις για να εξασφαλίσουν τη 
συμμόρφωση με τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό και 
την κανονικότητα των πράξεων. Οι
διατάξεις για την ανιχνευσιμότητα των
αλιευτικών προϊόντων θα πρέπει να
αναφέρονται λεπτομερώς κατά τρόπον
ώστε να επιτραπεί η αναγνώριση των
προϊόντων που δεν είναι επιλέξιμα για την 
αντιστάθμιση.

Αιτιολόγηση

Θα πρέπει να προβλεφθούν πιο λεπτομερείς απαιτήσεις προκειμένου να εξασφαλισθεί ότι μόνον 
νόμιμα αλιευτικά προϊόντα μπορούν να καλύπτονται από τις αντισταθμίσεις.


